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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): prḗśa, *andápara
Arrieta: aldapárá
Bakio: alðampára
Bermeo: prēśa, *ðepośíto
Berriz: andápara, préśa
Bolibar: ándapára
Busturia: andápara
Dima: andapára
Elantxobe: 
Elorrio: póntʃɔ, *andapáre
Errigoiti: urβ̄átu
Etxebarri: *andápara
Etxebarria: depóśitʃó
Gamiz-Fika: ándafára
Getxo: uβétu
Gizaburuaga: andapáre
Ibarruri (Muxika): andápara
Kortezubi: prḗśa, urβ̄átu, *andapára
Larrabetzu: tʃíploi,̯ *andapára
Laukiz: kompórt̄a, *antepára
Leioa: antapara
Lekeitio: póśo
Lemoa: aldapára
Lemoiz: antapára
Mañaria: ándapára
Mendata: andápara, *urβ̄atú
Mungia: andáfará
Ondarroa: aldápara
Orozko: 
Otxandio: andápara
Sondika: ðepóśitu, *antapará
Zaratamo: préśa, *andápará
Zeanuri: andapára
Zeberio: andapára
Zollo (Arrankudiaga): andápara, tʃímbo
Zornotza: erṓtau̯rēko prēśá, *andapára

Araba

Aramaio: prḗśa

Gipuzkoa

Aia: andápa
Amezketa: preśá
Andoain: depośittú
Araotz (Oñati): ðepóśittu
Arrasate: 

Arroa (Zestoa): pɔt́su
Asteasu: βotaná
Ataun: aldaparó
Azkoitia: ðepóśittú, depóśitto
Azpeitia: ðepóśitó
Beasain: préśa
Beizama: dépośitú
Bergara: pómport̄a
Deba: ðepóśitʃó
Donostia: pútsu
Eibar: 
Elduain: prɛś́a
Elgoibar: 
Errezil: *depóśitú
Ezkio-Itsaso: urp̄ɔt́su (?)
Getaria: depóśitó
Hernani: ðepóśitú
Hondarribia: preśa
Ikaztegieta: ðepóśitu
Lasarte-Oria: preśá, baltsá (?)
Legazpi: aldaparo, uraśka
Leintz Gatzaga: andápara
Mendaro: 
Oiartzun: 
Oñati: andápa
Orexa: 
Orio: 
Pasaia: 
Tolosa: preśá
Urretxu: *depóśitó
Zegama: preśá, *aldáperó

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
Alkotz: préśa (mark.)
Aniz: 
Arbizu: depóśittu
Beruete: 
Donamaria: 
Dorrao / Torrano: ɛr̄ɔ́tako préśa
Erratzu: 
Etxalar: ðepóśito
Etxaleku: úren depóśittué (mark.), uráśka 

(?)
Etxarri (Larraun): ðepóśittú
Eugi: depóśitoa (mark.)
Ezkurra: 
Gaintza: 

Goizueta: depó:śittú
Igoa: preśá
Jaurrieta: [ez da galdetu]
Leitza: 
Lekaroz: 
Luzaide / Valcarlos: *préśa
Mezkiritz: kúpwe (mark.), depóśitwa 

(mark.)
Oderitz: préśá
Suarbe: 
Sunbilla: urén depóśitu

Urdiain: 
Zilbeti: 
Zugarramurdi: 

Lapurdi

Ahetze: 
Arrangoitze: erēśalβú
Azkaine: [ez da galdetu]
Bardoze: [ez da galdetu]
Beskoitze: 
Donibane Lohizune: depóta
Hazparne: nása
Hendaia: pRéśa
Itsasu: nása
Makea: nása
Mugerre: nasa
Sara: prḗśa (?)
Senpere: prḗśa
Urketa: 
Uztaritze: *nása

Nafarroa Beherea

Aldude: putsú
Arboti: 
Armendaritze: 
Arnegi: 
Arrueta: 
Baigorri: 
Bastida: [ez da galdetu]
Behorlegi: surūmba
Bidarrai: nása (?)
Ezterenzubi: [ez da galdetu]
Gamarte: nasá
Garrüze: [ez da galdetu]
Irisarri: 
Izturitze: 
Jutsi: nasa (?)

Landibarre: [ez da galdetu]
Larzabale: 
Uharte Garazi: nása

Zuberoa

Altzai: barāðeá:
Altzürükü: [ez da galdetu]
Barkoxe: eih̯eanása
Domintxaine: 
Eskiula: [ez da galdetu]
Larraine: 
Montori: [ez da galdetu]
Pagola: 
Santa Grazi: áśka (?)
Sohüta: untsía (mark.)
Urdiñarbe: erēźérby
Ürrüstoi: nasa
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2569. Mapa: depósito / réservoir / tank  

GALDERA: 80050 

(uren) depositu	  
deposito	  
depota	  
andapara	 
(eihea)naza	  
(errotako) presa	  
(ur)potzu	 
putzu	  
(ur)aska	  
urbatu	  
erreserbü	 
bestelakoak	  

- Errotarako edo eiherarako ura biltzen den tokiaren izena galdetu da.
- Galdera luzatu arren, zenbait herritan ez da erantzunik jaso. Horrek eragindakoa da mapak duen zuriunea. 
- Galdera honetan jaso diren erantzun batzuk 80030 'embalse / barrage' galderan ere jaso dira. Tolosan, 
adibidez, “presa” jaso da bi galderetan. Galdera honetan jaso direnetako zenbait 80040 'caz / bief' galderan 
ere jaso dira. Ürrüstoin, adibidez, “naza” jaso da bietarako. Berrizen ere “andapara” jaso da bietan.
- “(Errotako) presa” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: errotaurreko presa, errotako presa, presa.
- “(Ur)potzu” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: pontxo, poso, potzu, urpotzu.
- “(Uren)depositu” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: deposittu, depositu, uren deposittu, 
uren depositu.
- “Andapara” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: aldanpara, aldapara, aldaparo, aldapero, 
aldapero, andafara, andapa, andapare, antapara, andapara.
- Bestelakoak: baltza (Lasarte-Oria), barradea (Altzai), botana (Asteasu), konporta (Laukiz), kupue 
(Mezkiritz), ponporta (Bergara), txinbo (Zollo), txiploi (Larrabetzu), ubetu (Getxo), untzi (Sohüta), 
zurrunba (Behorlegi).
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